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Népfőiskola 
nyílt meg 

december hó I én Cíi-dömöltiön, 
hoey néey. hónapon kérésziül k í -
sziise elő lej y i t . i sátrát a johh 
magyar jövendő á'dozsíos és ép.:". 
szo'gálalftrt- Az u 'o ' só évek msgyír 
történetében egyik legbiztatóbb jel 

• volt a népfőiskolák szaporodása. 
Finnországol ez az isko^ lelte er 
kőlcsüeg tisztává, szellemileg a vi 
lág legmO.-eltebb államává. D ; n i ! 
Európa leggazdagabb országává Igy 
Is hívják: a gazdag parasztok cr 
szaga. De a többi ország pé'dáját 
i i tanulságos volna idézni. Minden
képpen örvendetes hir bogy. Keme 
nesaljin, hí egyelőre feieitczeti alá
non is, de mégis megindul az első 
leányriépföliko'a. A ttunín ú'i esi 
egyházkerület támogatásává' , Mo i-
tőrisz celldömölki esperes és Gt-
ram Zoltán bobai lelkész cu do.-3-
sában, VeörCs Imre missziói lelkész 
Irányításával. 

Kapj Bíta püspSk irjz 3 nípfőis 
kols felállítáiával kapcsolatban ki
adott leveliben : 

A népfőiskolai munka egyre job
ban beváló eszköz arra, hojy a jivö 
falusi nemzedéket a legfogékonyabb 
korban, ifjúságának idején a magyar 
társadalom és nemzeti közösség val
lásos, munkás, éa önze'lenöl szol
gáló tagjaivá nevelje. Mindjobban 
láibaljok, hogy a falu lelki, szel.emi 
íeleme'ése, nemzeti é 'z fsben elmé 
lyitése, egészlégvédelmi tájékoztatá
sa nagy szerepet tölt be a nemzet
nevelés feladatában. 

• A népfőiskola Igazgató lelkésze 
pedig igy ir: 

Leánynépfőiskolánkon 17—22 éves 
falusi leányok vesznek részt, ália>á-
ban. 6 elemivel, da a kiválogstódás 
alapján az átlagnál jobb intelligen
ciával. A tapasztalatok azt bizonyít
ják, hogy rendkívül figyelmes és 
kíszinTges hal 'galóság. 

A népfőiskola nem a szó meg 
szokott értelmében veil iskola, hs*. 
nem nevelőintézmény, amely a föld
műves ifjmág számára nyújtja azokat 
i lehetőségeket, ameyek között 
életét formáló lelki é s szellemi ba 
tásokat, Indilásokal kapnál és egész 
életére magával vihet. Éppen ezért 
munkáji módszer s iempomjából el
tér sok tekintetben az iskolai okta
lanéi . 

A Uánynép tö l iko l a c i l j i , hogy 
felkészítse a lányokat szaktudással 
és lelkű leltei s j - v e n d ő feleségnek, • 
édesanyának, háziasszonynak a szol-

, gálatára. Visszavezesse őket a föld
nek, a falunak, sajái élei hivataluk
nak megbecsülésére és vállalására. 
Elmélyítse ás t u d a t o i i i legye ma-

L Á T H A T A T L A N FILMEK 

Rejtélyek a pályadíjnyertes filmek 
körül — A Negyedíziglen eltűnt 1 —. 

Az Emberek a havason c. filmről 
nincs kópia! 

A Negyedíziglen c. fii-n kono'y 
ItVtatdi likere nagy ménekben fel 
c : : i . ' ' i . i -hudipesii mozilátogató 
közönség érdeklődését. Hosszas 
huzavona u'án vé^te két re-rit .ló 
(timszinház műsorára is illrte. Kti 
likusok és Közönség egyöntetűen 
megállapította, bogy (i'r-gyártasun-
kat ezúttal olyan p todu .c ió képvi 
seihzite, melyre méiján büszkék le* 
b i l i n k itlbón é s k a l ő l d ö n egyatast. 
A l m .nemzetközi vii tonyl; lb ;n i l 
elsőrangú, művéizi elkészítése pe* 
d g még idösierűcégének vonzó
erejét is k iu mu j«. A sze -e i l .vá ros 
közönsége lelkei ostrommal .nyug
tatta az örvendetes tényt. Zsidó 
bojkott ide, zsidó tojkott oda, a 
lilm rekordbevételekel ért t i . Tanú
bizonysága voit ez annak, hogy a 
nemzeti kuliurmegmózdnlisokat fo 
kozódó siker kisen es túlharsogja s 
nemzetközi giccsekért r.-jongó, fóleg 
zsidó k ö z . n s í g közönyt mirrelo 

c-.ti::. d s . i : , amivel ez az egyre 
gylrltló. ré 'eg p rop igandabéyegző l 
a it a nagy magyir soriproblémák 
f i imíeldolgozásar- sütni . 

— " A Negyedíziglen 
rejtélyes eltűnése 

D ; egyszerre mi törtéot ? 
Alig ketbeles r icycg) kezdetűién 

( i lilm 50000 pengőn felüli heti 
oevéle:t ért e l ) egyik napról a má
sikra leve t i k a Negyeditiglent a 
n f l torról és ma már senki sem néz 
he i meg Bud pesten ezt a ragyogó 
lilmatkotási'l Az elmuli vtaárnap 
adlak u ü j . i i , z s ú f j l l - w a k melletti 
Az emberek százu nem nyertek be
bocsátást, akik hiába kerestek más-
nap a hirdetóoizlopokon, bo! néz
hetnének meg egy igazán jó magyar 
filmet. 

A msgyar filmgyártást igen sok 
és - - valon-i meg — jogos táma
dás érte. Énékielennél-erléaleleneeb, 
lulószalagon minden különösebb 
t i iQ . c s . t igény nélkül gyarlóit kom 
mersz itlmek luc-ljai kezűitek for 
galotnba, Jaláasva a közőntég ma
gyar Hímekbe vetett bizalmát. Vol t 
oiyan színikritikusunk is, (most 

egyik magánszínházunk újdonsült 
művészeti vtzelője"),-alci nemrégi

ben ugy nyilatkozott,bogy meg nem 
meri magyar filmet m e g n é z n i . . . 

Nem udjuki t i lllelő méri oem 
előlegeiéit látatlanban löbb bizalmat 
a magyar filmgyárlát iránt, de a 
bemutatott filmet legtcbbje ta|noa 
öt igazolta. Most néhány többé-
kevésbbé sikeres p róbá lkozás . után 

-végre láthattunk egy msgyat filmet, 
amely a külföldi élprodukclókst i t 
felűlmuja, t kOzOntég ezt megér
tésiéi, szereiénél, lelkesedéssel fo 
gsdja é l — a film eltűnik a vá
szonról , . . 

Ez a á tá raz lény kívülállónak 
megmagyarázhatatlan é t egyben el
keserítő. 

A mrejlélytk országa' 

Mini minden dolognak, azonban 
tnnek is megvan a magyarázata —. 
mind n bizonnyal. Csupán ezzel a 
magyarázattal a fiimdzsnngel csá
szárai nem sittnek a közönség fel
világosításán. Még annyit aem tar
tottak szükségétnek, hogy a sajtó
ban bárom sor napvilágot l á s s o n : 
„Műsorpolitikai okokból a filmet 
nem pro ongálb i t ta X. Y . filmszín
ház' . vagy ebhez hasonló „ t takkife-
j e z é t ' , melyei a közőntég elfogad 
magyarázatul, — mái t mit i t lehel
n e ? , . ^ . . • - - -

Kielégítő magyarázatot mi is hiá
ba keretiünk at illetékeseknél. Ben
nünket ls „ szakkifejezésekkel" fo
gadlak. V v 

N.rn követjak a negykőzőntég 
étihetei en lényekkel szemben túl
ságosan elereonek bizonyaié fantá
ziáját, nam vonunk la következteté
sekéi, cstipin követjük egy film útját, 
ameddig be nem zárainak előliünk 
a magyarországi lilmgyártás lálha-
latlan, de annál mozgalmasabb or
szágának óriáskapui. A „rejtélyek 
országába ' ' — mert igy is nevez-
hetnök — egyelőre nem kérünk be* 
bocsátási, mert attól lelünk, csak
hamar elveesienók témánk fonalát 
t t útvesztőkön. 

gyar iágukt l . Felnyitás, eloltok a ma
gyar látóhatárt é t szolgálatra indít-
l l ókat a magyar népi közösségben. 

Mindezt pedig a keresztyén bitnek 
és egyházszeretetnek Isten kegyel
méből munkálata fogja át. 

Nézzük ctak azt, amiről iminden 
mozilátogató Ind éa velünk együtt 
bosszankodik: I 

a bemutató filmszínházak \ őrö-
' kos mizériáit v 

A velencei sikerek irtán mindenki 
joggal válta a két t ikerlhozó film 
mielőbbi bemutatóját. De sem ez 
Emberek a havason, lem a Negyed
íziglen nem kapott beo t s lá t t "a 12 
működő budapeiti bemutató f i lm
színházak egyikében l e m . Előbbi 
müsorkötések, kőtelezellségeb, az e 
bizonyos , mőiorpol l l lka" erőiebbek. 
voltak, mint a nemzet alkotó ertje, 
ezen megbieiaklott minden. 

A lilmek, kltünleléiekkel együtt a 
u r t o l y b i n maradtak (Igaz, hogy az 
Emberek a h íváson c. filmből Ma-
gyaror izág r é t i é r e még nem készült 
a mai napig aem kópiái) e t várták 
a jobb szerencsét atnig valamelyik 
bemutató filmizinhSz maa^tkefeifU 
é t hajlandó egyiküket bemutatni. 

I l i meg kell jegyezzük, begy elő-
i r á l é l a l ál lalánoian bevett gya
korlat szerint minden magyar filmet 
addig lehal, tői kell játszani, í r n i , 
azt a bizonyoi „klauzurát" e lé i l , 
ami nem zaát, mint a bemutató 
filmiziniláz hétvégi bevételének át
laga. E l az á t lag el kell, bogy érje, 
i i omba t é t vaitroapot beleértve, a 
filmizinház négy napi teliház-bevé
telének körülbelül felét. A l i lm mind 
addig műsoron marad, ámig ezl az 
átlagol behozza. A Negyedíziglen 
eteta bebizonyítja azonbao, bogy ez 
is csak elmélet. Elölrát , megegyezés, 
műsorkőlés ide, vagy oda, a J i l m -
szlnház végeredményben azt csinálja, 
amit akar, ha annak a csekélyará-
nyu százalékkötelezettségnek eletei 
lesz, amit a rendelet értelmében 
magyar filmekre vonatkozóan be 
kell tartania. Ezen fúl a filmszínház 
vezetője azután érvényesíthet minden 
létező vagy nem létező előzetes mű-
sorkőtést, f a n más ,.kötelezettsé
get ' és előállhat az a már sokszor 
tapasztalt helyzet, hogy a magyar 
filmet egy hét után leveszik motor
ról, az idegen gyártmányú fim azon
ban korlátlanul falhat 10—12 bélig, 
— mint például a Maadetiey ház 
u s z o n y á n a k nevezett nyólós ame
rikai gicis ese tében. A magyal film
gyártó pedig várhat szívszorongva, 
amig filmjét a holtszezonban nagy
kegyesen levetítik. 

A lilmbehozalal éa a filmetek 
frontján közbejött változás némi 
enyhítést hozott ugyan. A hí térben 
lapuló erdekek — a „rejtélyek or-
tzeginak" inatlan tőrvényei — tzon 
ban tovább ls kiiértenek é t d lad t l -

Ellsmerjüt, bogy t film öt le t . De 
nyomatékosan hangsúlyozzuk, hogy 
e l ső to rb in nemztti é l nemzetneve
lő érdek kell é r t é n y e s l l ( ö n mindea 



C a l l d d m d W Hír lap l ÍM:! december 5. 

film b c b e n t i l l n á l . E l l • muliban 
nem mindig UpatzUllukl 

A legjobb konjnnktúrlbu i s SrS 
kgien panaszkodó filmnél fogc i i -
korgeivi l l lnkoinak mlndu beserll-
kozás ellen, «ml „mösorpolilikaijiik" 
i r inyi tálál célozná. Bizonflri- neg 
Tán az o k i k t i . . . Cttkbogy aa kg 
zöniégnek Iá megvan a Ion atihor, 
hogy a mozlioktó! olyan nemzeti ér 
lékeket t iámonkerjen, mim a Ne-
gyedlziglen, vagy az Emberik a ni-
v i i o n . Ne éljenek vissza l kOzSn-
aég izórakoiáai vágyával. Vrjjonmi 
történnék azzal a siiniglig«te3vil, 
ak i egy remekbekéazlllt rnsgnr szia-
padi müvet egy h i t alatt l lWa ba
n k tllenéra alsikkásztana, azért Hogy 
fanyar bobózatokkal „röhogteiie' ' I I -
radbaiaUan közönségét 1 A nt l l tbdl 
tudjuk, hogy a közönség á k) da
rabot i t megnézi, nemcsak i f r lec j -
nek van alkere, tanát l tdrtátattra 
ka t is megtalálják a , mOloikaiS'1 

urak. A nyilvánosságra nem hoz. h l 
14 szempontok ködötilésének egyen 
vége 1 Legyen a megújuld a ig r^ i r 
filmgyártáinak tiszta légköre f i bslr-
lo t i l o t t elhelyezési lehelőeége 

Régi kívánsága már a vezeti m i 
g y á r Slmgyírtóknik agy 

NEMZETI FÍLMSZINHiZ 

lét ts l lése, iho l kizárólag csilr r r a i -
gyar Mimik kerüljenek első nl i lésae . 
A német lilmgyirtásnak kát bem u-
lató nimtzlnház áll -aendelkeiísiae, 
tz Urán ia és a Corvin. A i ola sz 
filmgyártás i t két móri lllell rezn-
delkezik (Forura, Capitol). Cuk • 
raagyar filmnek r i n c i még ollttona 
u j i t hazájában, ahol „müiorpolit i -
k a i " gondok nélkül kaphatni k e l l é 
beosztást i t t a n t i idol, ameddig a 

" látni kívánja. Teriéu<=-
zzzagyír Wm-ji t tOk 

közOs összefogásán alapuló, vagy — 
ímennyiben et valószínűleg megold 
batatlan, — I t t a s a i érdekmentes mae -
• y t r bemutató filmszínházra gcado-
iüaJk, ahol a filmek beosziuudtl 
ugyanazon szempootok érvényesül -
linek, amelyeket a mOteremeloulia-
t i l kellelt volna edig I t szemelöt t 
krrtaai. 

A Negyedíziglen érthetetlenéikrT.— 
(Hl hátterű esete sürgős b e a u t ó 
ztál U t á n a bemutató fllmsiinhi-
ztk frontján. Srünjón meg t fün-
gyirtónál, kölcsönzőnél é t kozöafg-
níl egyaránt t t ö i o s elégedetlenég-
rt Okot adó lilokzalos m Osorcsere-
b t r t . Várjuk a kizárólag mijyír 

e t l f I bemntaló Nemzeti Filrcsin-
b i r . t l Itt 1 megoldisl 

mm mim ím 
A t á r t a r i jár i t taniiősiga dr. SJ 

men Lajns Isnllgyl l i l h i r elnöklísé-
Ttl pedagógiai tzemlniriumol iiii-.'.t 
t lárvir i polgári Iskolában, Ai ír-
tekezleien megjelentek dr. SrttM 
József egybáimegyei tanfelügyelő, 
dr. Rozman Li |oa é t Baranya! Jó-
ZHi etperesi k e r l l t l i lanlelügyelSt, 
t j á r i t lelkészkedö p s p s á g t é l : i -

Dr. Sómén Lajos t z nj tanügyi 
Rendtartásról szóló megnyílója Min 
vili t Gerencsér Islván porpác! U-
taitó „ A honvédelmi nevelés tz de 
ml i ikoléban" címen tartott alapul 
i i értékes előidáal. 

Tóth Mária hossíuperestlegl ti-
nilónö a V i l . — V I I I . os-.tállyal gn-
dnagi ismerelek köréből az anyi 
i s I gazdaatizony munkáiéról tartott 
b t a t t a t ó tanítási. A tanítás leven
téié lenylgOtt t t jelenlevőket él 
mzgival ragadta a tanítványokat. 

ROiid szluet után Oolublch Ti 
bor hadnagy, tá r tá t i járási levente 

kőrze tp i r tno inok t levenlepróbik 
fontos iági rő l ' i t nevelő hatásáról 
u n o t t élvezetei előadási. 

Zakó O l b r i e l l i aárvári laoitónő a 
I I . osztá lyban; „ A t utca rendje é s 
é le te" clmeu tnniláit mulatott be. A 
gyakoriul életből veti tanítás jó ne 

velő ha r i su l vo l l • Unitokra. 
Végül v i l i t Csermely István kör

let! iskolai felügyelő t z iskolalálo-
gi táiokkal kipcsotatos észrevételeit 
i t utmifalásalt adu elö. 

A jól sikerült értekezlet t Him
nusz eléneklésével i r t viget. 

f-iért oan olV sok csapnivalóan 
FOSSZ költő? 

„Százhúros hegedű" . 
Egyik vidéki b a r i t o n t ó l é r á i k é i 

körlevelet kaptam. A körlevelet a 
„Száibúros Hegedt." irodalmi jjyDj-
i t r a í a y előkészítő bizottsága bocsá
totta kL A bizottság t i g j i i t • kor-
levél QMB tünteti lel , da fején Lo
vag Sándor neve s postafiókjának 
• száma áll. M s g á b m a levéik-sn 
o i i t ia elárul Lovag Sándor , azt 
mosdja, hogy as Ady irodalmi Tár
assal,.az Országon Gárdonyi Tár
saság, Itb. tagja. Ady-táraasáKról 

- a l nen Indánk, csupán a Gárdo
nyi- t í n a i í g o t ismerjak, azt sam 
sejtjük, hogy a sejtelmes „stb" 
milyen egyéb tagsápokat rejt mé
h é b e n ? Lovag úr különben még 
azzal dicsekszik, bogy • : " ösiehei-
ségek Irodalmi Összefogásának" is 
vezetője. Az „összefogás" k i i aé gya
nús. Vájjon kivel, vagy kikkel ,fo 
gott ö s s z e ? 4 1 S van-e ennek az 
. .összefogásaik" (Örvényes formája ? 
Et azonban már köirendészeti kér
d é s . . . 

Lovag Sándor a körlevélben fal 
kéri „k. Irőtársát" bogy újévkor meg 
jeks5 JabDeumi gyűjteményében 
szerepelni szíveskedjék. Kötöttfottná 
jn verseket kér s meg is magyarázza 
a kötöllform mibenlétét: ritmus, rim, 
Időmérték. A versek tartamira néz
ve is atasitást á d : „Mintán ex a 
jubileumi kötetünk, kérjék, bogy a 
költemények egyikében erről meg
emlékezni szíveskedjenek", már t. 
L.a .költők' . A körlevél végén ezt 
olvashsijnk; „ A „ S i i z b d r o s Hege
dő 10 éves múltja. Östehelségek, 
Könyvnap! Figyelő, Szépirodalom, 
A munka himnusza erkölcsi sikere, 
t tűíödesőnkről megjeleni szizea 
leiüli lapkriiika biztosíték arra, bogy 
most ia komoly irodalmi munkát vég-
iQnk". Nos: mi erről a 10 eszten
dős, nagysikerű s komoly irodalmi 
munkáról mit sem tudnak... 

Lovag Sándor lebát „költőket* 
verbuvál, mintha amugyis nem je
lentkeznének fÖIÖi számmal. Ax a 
réteg, mely Nyugatén ,.hü olvssó" , 
nálunk Író aksr lenni. Azért olvaa 

el egy egy könyvel, bogy Ihletet me
rítsen saját , .mflvének" m e g i r i i i -
boz s a z a l i i báláira kaserili véle s 
szegény írókat, szerkesztőket és ki 
adósa i . Irózsenloek képzeli magái, 
elhmyagolja foglalkozásai, h l nem 
„költ*, akkor előszobázik, "írói se 
gélyekért,, koplalja CpÖTilp biján 
a u j á t tatpbörét és elvész a dolgo 
xó lársada'ooi számára. 

A primitív müreltségfl ember több 
nyire hajlamos ön bírálatra. Megitta 
sodik a saját ml re i tő l , félreismert 
zseninek képzeli magit, lelki beteg
gé zflllik. H l n y és hány ilyen szo
morú eltorzult lélekkel volt és van 
találkozásom. K.yikük például Ön
gyilkossággal lényegeiéit, ha nem 
csinálok valamit ötfelvoniios drá
mai költeményével. Azóta ls rémöl-
len kutatom mindig az Öngyllko 
sok rovstit. A másik ü l : tó i ig egy 
kartársam .útján küldötte boszim 
remekmüvét, melyei nem kaptam 
meg, a időnként veszülte levelet lr, 
hogy nemiokira felutazik Petire és 
felclösiégre von. A birmadik ns 
ponla háromszor négyszer telelőnél, 
bogy mikor jelenkelem már meg no
velláit. Szegények valamennyien s 
valamikor i'yen , sxixhúros ' ' bizla-
táit kaptak, meg is jelent egy egy 
i r i suk Isten l u d j i melyik dileltins 
gyűjteményben i azóta n :m birunk 
vélflk. 

Adélom van r i , hogy Lovag S i n 
dor (irói névrfll van szó, polgári 
nevéről egyéb* re hallgatunk) airasz-
tokhoz l i kaid körleveleket. A ma
gyar p a r a i s l s á | b a n ma öizlnte fél-
emelkedési vágy vsa, melyet joggal 
nevezlnk leglöbb nemze 1 kincsünk
nek. M i n d o y i j m k köteteasége, hogy 
a fölemelkedés helyes útjára tereljük 
a magyar n é p e i Á m d e : minden em
ber gyorsan szeretne emeíkedri , ex 
a vonás az emberi természet saját
ja. A szegény feltörekvő parasztim-
ber fabrikál néhány verset, btkflldi, 
megjelenik a vers esy „százbáros" 
antológiabsa a az ipse most már 
szabadi lmuotl költöttek tartja ma-

Mindenféle könyv, újan és kifogástalan 
" anttquar példányban kaphaté: 

ím Kárily kHYveslitltiálHi 

As újonnan megjelenő könyvek véleikenyszti nélkül 
megtekinthetők, minden hazai é l küllöldi könyv 

megrende lhe tő ,ha nincs rakiáron 

1.20 P éi t beiralkozhitlk a köIciOnkönyvtirba, ahol 
kitflnö hazai és külföldi könyvekből annyit olvaihat 

minden tag, amennyit csak tud. 

Iipit irim eüákatii tai liirmt iitiHirt itt aiaes ÍÍIIÍHI 
Papír , írószer, irodacikkek i t közigazgl tál l 
nyorat i t rányok itt t z in t in beszerezhetik. 

NYISSON FOLYÓSZÁMLÁT ! 

g i l , elhinyigolja munkáját, városba 
vágyik, n i h t 1)1 l i kerül, Ideodt-
Olődik l végüüi lesli é t szellemi 
roncs lesz belö l i . Olykor még a 
valódi tehetségek tem bírják kl a 
gyort emelkedéssel Járó hirtelen „le
vegőváltozást ' , a nagyvárosi élet 
mérgeit, melyekkel szembea szerre, 
zetük semmilé 'e ellenméreggel lem 
rendelkezik. S í r l ő Kálmán t t e l t 
t i o m o u i példa erre. 

J ó lenne tehát, h l az efféle „kö|. 
lő loborza inak" vége szakadna. K i 
ről d o l o g : leljeiiihetailen ambíció
kat nevelni t d i l e l l l c t o k i l szabadí
tani az irodalomra, ahelyett, hogy a 
helyet önművelés ösvényére vaze! 
nénk őkel. Ha valódi óltehelségek 
IQooek fel, tkkor irányításukat t 
legjobb szellemeknek kell keinkbe 
venniük. A Lovag féle váililkozáaok-
rál pedig nem á r t an i kikutatni, hogy 
Oi I I I o ó g ö l l i k : jchiszerrü, de 
mégis k l r i i k o n y önze t lenség? vigy 
pedig üzleti érdek ? A ponyva lel-
tz imolááá alán nem ártana a t ők-
tehet légeket verbuváló fronloi, illet
ve, „ ö i s z e l o g i l t ' ' i l végigféaü n l . 

V W V ^ V V V W W V 

£ verttt a magyar irodalom jelen náza-
éának tgyik kimagatíó alakja irta; kőltt, 
mHiorditó, tanalmanyíró stb volt egy su-
melyben. A vers arról HÓI, hogy Magyar-
ország mily könnyedén dobja Jelre ígaú 
atkotctehetMégeit — gyémántjait — -kitebb-
ranga, di annál törtetőbb titiktktrt. Pe
dig iaxt nagy alkotók nélkül vakká vétik i 
nemzet, mert ctak az igazén nagy tehet
ségek tudnak világosságukkal utat mutatni. 
Ezek köti tartóidnak vallotta Babits Mi- -
káty mar pályája eiejlm Mórkz ZsigmtndoL. 

BABITS MIHÁLY : 

í iÉíllSZill ISSZIH 
MOS1CZ ZSIGMONDNAK 

Éjszaka tz testvér. . Szükség van a 
lényre, 

vetni amaz őrült asszony aljat elébt: 
kit tántorgóvá vakított szörnyű vesz 

lesig! 

Ó hány fiat veszteit I mennyi va. 
gyártat I 

taposták izét talpal, süket katonák I 
idegenné zárták tőle legjobb ottho

nát. 

Azt se tudja már, hogy lába merre 
lep: 

jobbra Is, balra is, átok, meredek 
s minden lépten szórja, .veszti kin

csét, erejét. 

S mlg gyémántját, gyöngyit igy hul
latja izéljél, 

ékeikedtk cstniltvlrág- s üveggömb 
füzérrel, 

mely gáncsol vet lábainak, ahogy 
küzd a széllel. 

Lámpása a izéiben, — hagyta — 
klaluil: 

vak tátongó müyiég izéién fát él 
. egyre fal — 

mégis fény ragyogja be, s nem sé
féi' az ul. 

Nem a csiniltvlrág s üveggömb ra
gyog. 

hanem az a gyémánt, amit elhagyott; 
még az árokba is utána ragyog! 

Ragyogj gyémánt; ragyog/, szükség 
van a fényit, 

szegény örült asszony utjai elébe; 
mert anyánk ő t mienk minden vett 

•;.. ttsige. 

A A A A A A A A A A A A A 
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Korponay Ede országgyűlési kép
viseli, a Sárvári Levente Egyesület 

elnöke 
A S á r v á r i Leven te E g y e s ü 

let az e lmul t^ - r ré l^ p é n t e k é n a 
v á r o s h á z a t a n á c s t e r m é b e n rend
kívüli t i s z t ú j í t ó k ö z g y ű l é s t tar 
tott. Megjelent G á l b a Vince j á 
rási f ő s z o l g a b i r ó , . M a g y a r é s z F ló 
rián v á r o s b í r ó , Buday L á s z l ó 
vezető j e g y z ő , - C s ö n d e s L á s z l ó 
dr. u r a d a l m i j ó s z á g i g a z g a t ó , 
Herceg J á n o s i p a r t e s t ü l e t i e l n ö k , 
Gáspár, L á s z l ó e v e n g é l i k u s lel* 
kész é s t ö b b e n m á s o k a v á 
rosi k ö z é l e t v e z e t ő i k ö z ü l . G á l 
ba Vince j á r á s i f ő s z o l g a b í r ó be^ 
veze tő szavaiban kife j te t te , hogy 
a r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s egybe-
hivásá t a t i s z t ika rban b e á l l o t t 
több szertjjSJyi v á l t o z á s — le
m o n d á s , b e v o n u l á s — tette s z ü k 
séges sé . K ü l ö n ö s e n melegen 
m é l t a t t a a l emondo t t v o l t e l n ö k , 
Eőry V i l m o s k o r m á n y t a n á c s o s 
é r d e m e i t . , _ -

Buday L á s z l ó v é z e t ő j e g y z ő 
b e s z á m o l t az e g y e s ü l e t m ű k ö 
déséről , m e g v a l ó s í t o t t c é l k i t ű z é 
seiről é s j ö v ő t e r v e i r ő l . K ü l ö 
nösen nagy j e l e n t ő s é g ű a l even
t e - k ö n y v t á r f e l á l l í t á sa 1500 pen
gős kezdet i b e r u h á z á s s a l . A 
k ü l ö n b ö z ő s z a k o s z t á l y o k k ö z ü l 
l e g k i v á l ó b b t e l j e s í t m é n y t n y ú j 
tott a l a b d a r u g ó s z a k o s z t á l y , 
amely egy esztendei m ű k ö d é s 
u t án a I I . o s z t á l y ú b a j n o k s á g 
ból az I . o s z t á l y b a v i t t e fel 
Sá rvá r s z í n e i t . B u d a y L á s z l ó 
veze tő j e g y z ő e z é r t az e l n ö k s é g 
és az e l ö l j á r ó s á g teljes elisme
rését fejezte k i m i n d a spor
to lóknak , m i n d v e z e t ő i k n e k . 

E z u t á n k e r ü l t sor az á l t a lá 
nos t i s z t ú j í t á s r a . A j e l e n l e v ő k 
e g y h a n g ú , nagy l e l k e s e d é s e é s 
ovációja k ö z e p e t t e v á l a s z t o t t á k 
meg a S á r v á r i Leven te Egye
sü le t u j e l n ö k é v é K o r p o n a y Ede 
o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő t . A ke
rüle t n é p s z e r ű pa r l amen t i k ö v e -
lét l e v é l b e n é r t e s í t i k m e g v á l a s z 
tásáról é s k é r i k fel az e lnök i 
t i sz t ség e l f o g a d á s á r a . 

A t isz t ikar t ö b b i tag ja i i t i tkár : 
Gőca I s t v á n h i t o k t a t ó , j e g y z ő : 
Zacher S á n d o r e v a n g é l i k u s ta
ní tó , p é n z t á r o s : Pathy— R e z s ő 
a d ó t i t z t , e l l e n ő r : L e m k e G y u l a 
h i t e l s z ö v e t k e z e t i c é g v e z e t ő , gaz
da: B e l s ő I m r e u r a d a l m i elle
nőr, k ö n y v t á r o s : S z í j R e z s ő ráf, 
l e lkész , orvos : N a g y J á n o s dr. 
község i f ő o r v o s , ü g y é s z : Kiss 
Imre dr. ü g y v é d . S z á m v i z s g á l ó 
b i z o t t s á g : B á n o s J á n o s á l l a m 
pénz t á r i i g a z g a t ó , Reichert Ede 
t a k a r é k p é n z t á r i p é n z t a r o s , B á r 
dos B é l a s e l y e m g y á r i t i s z tv i se lő . 
P ó t t a g o k : E ő l l ő s A n t a l é s G ó 
cán I m r e k ö z s é g i j e g y z ő k . 

S á l b a Vince j á r á s i f ő s z o l g a b í 
ró az u j t i sz t ikar ü d v ö z l é s e so
rán annak a b iz tos h i t é n e k adott 
k i f e j ezés t , h o g y K o r p o n a y Ede 

o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő é s m u n 
k a t á r s a i s z e m é l y é b e n a s á r v á r i 
i f júság ü g y é t j ó kezekbe adtak. 

B u d a i L á s z l ó v e z e t ő j e g y z ő 
bejelentette, h o g y a köze l i he 
tekben a d j á k á t h i v a t á s i n a k az 
o r s z á g o s viszonylatban is p á r j á t 
r i tk í tó l e v e n t e s z é k h á z a t , ü n n e 
p é l y e s keretek k ő z ö t t . " 

S z í j R e z s ő r e f o r m á t u s l e l k é s z 
a j á n l a t á r a a leventeotthont a 
. M a g y a r e r ő és m ű v e l ő d é s h á 
za" c í m ű (e l í rássa l l á t j á k el , 
annak d o k u m e n t á l á s á u l , hogy a 
l e v e n t e i n t é z m é n y a magyar- l e l 
k i m e g ú j h o d á s l e t é t e m é n y e s e . 

L e m k e G y u l a h i t e l s z ö v e t k e 
zet i c é g v e z e t ő a f r o n t s z o l g á l a t o t 
t e l j e s í tő B e l s ő I m r e u rada lmi 
főe l lenőr , s z a k o s z t á l y i e l n ö k 
h e l y e t t e s í t é s é b e n a l a b d a r u g ó 
s z a k o s z t á l y r é s z é r ő l mondot t 
k ö s z ö n e t e t m i n d az e lö l j á ró ság 
nak, m i n d a magasabb l é v e n t é -
v e z ő l ő s é g n e k azé r t a nagy er
kö lcs i é s anyagi t á m o g a t á s é r t , 
melyben az e l m ú l t h ó n a p o k b a n 
r é s z e s ü l t . 

A k ö z g y ű l é s a l e v e n t é k ka
r á c s o n y i ' s z e r e t e t a k c i ó i n a k a le
b o n y o l í t á s a k ö r ü l i m e g b e s z é l é s 
sel é r t v é g e t . 

B Levente Élet hirei! 
Nov . 2 7 - é n tar tot ta á l t a l á n o s 

t i s z tú j í t ó k ö z g y ű l é s é t a s á r v á 
r i levente e g y e s ü l e t , s ennek 
s o r á n o lyan s z e m é l y i v á l t o z á 
sok t ö r t é n t e k , amik n a g y j e l e n 
t ő s é g ű re formok k e r e s z t ü l v i t e 
l é r e n y ú j t a n a k l e h e t ő s é g e t . A 
k ö z e l j ö v ő b e n m e g t ö r t é n i k az 
e g é s z V a s m e g y é b e n p á r a t l a n u l 
s z é p é s hatalmas Levente s z é k 
h á z f e l a v a t á s a is, ami t a leven
te e g y e s ü l e t i r o d a l m i szakosz
t á l y á n a k i n d í t v á n y á r a a k ö z 
g y ű l é s h a t á r o z a t a é r t e l m é b e n a 
„ M a g y a r e r ő é s m ű v e l ő d é s h á 
z á é n a k fognak elnevezni , a Le
vente Ot thon m e l l é . A szakosz
t á l y i n d í t v á n y á t , i l l e tve a k ö z 
g y ű l é s h a t á r o z a t á t v a l ó b a n nagy 
ü r ö m m e l k e l l ü d v ö z ö l n i , hisz a 
leventemozgalom m a m á r nem
csak a ka tonai a laki k i k é p z é s 
re helyez nagy s ú l y t , hanem 
a szel lemi é s k u l t u r á l i s k i k é p 
z é s r e is. E g é s z s é g e s t e s t ű é s 
m ű v e l t l e lkű i f jú ságo t akar ad
n i a h a z á n a k , s ezt a p r o g r a m -
m o t a Levente O t h o n u j a l c í m e 
lesz h iva tva h a n g s ú l y o z n i a 
magyar e r ő é s a magyar m ű 
v e l ő d é s h á z a • e l n e v e z é s s e l . A z 
e g y e s ü l e t b e n egyre nagyobb ha
t á s s a l fo lyó k u l t u r á l i s m u n k a 
m é l t á n indoko l j a ezt az e lne
v e z é s t s az o t t hon uj a lc ime 
az e g é s z leventemozgalom te
k in t é lyé t i i h iva tva van emel

n i az é g i s z magyar k ö z v é l e 
m é n y e l ő t t 

A l e v e n t é k k ü l ö n b e n k é s z ü l , 
nek a k a r á c s o n y i s e g é l y a k c i ó k 
l e b o n y o l í t á s i r a i s . A m i n d e n é v 
ben s z o k á s o s l e v e n t e e g y e s ü l e t i 
k a r á c s o n y - e s t e n m e g s z o k t á k 
a j á n d é k o z n i a j ó r a v a l ó s z e g é n y 
J e v e n t é k e t c ipőve l á s r u h a n e 
m ű v e l is — t ö b b e k k ö z t A 
ma i v i s zonyok n e m engedik 
m é g , h o g y m e g f e l e l ő a r á n y b a n 
b o n t a k o z z é k k i a s e g é l y a k c i ó 

nak ez a r é s z e . É p p e n ' e z é r t m a , 
a m i k o r r a j t u n k k i v ü l á l l ó o k o k 
mia t t az a n y a g i j a v a k m t g i o -
g y á t k o z n a k , f okozo t t abb m é r 
t é k b e n k a l l g o n d o l k o d n i a l é l e k 
j a v a i r ó l é s é l e t é r ő l . E z é r t az 
e g y e s ü l e t v e z e t ő s é g e az i r o d a l 
m i s z a k o s z t á l l y a l k a r ö l t v e b o l 
d o g e m l é k e z e t ű T ó t h T i k a m é r 
v e s z p r é m i p ü s p ö k T i s z t a f é r 
f i a s i g c. ö r ö k é r t é k ű a l k o t á s á b ó l 

,100 darabot f o g k i o s z t a n i a l t * 
vente i f júság k ö z ö t t 

L e g y e n v i I á g o s s s á g ü t 

Hjírt liililtiznl írszüis inlttiitii]? 
Gyakran h a l l j u k ezt a z o k r é 

s z é r ő l ' k i f o g á s k é n t e lhangzani a-
k i k v a l a m i r ég i rozoga p l e tyka 
lapot s z e r e t n é n e k a l a p u n k b ó l . 
Erre a k é r d é s r e l e g e g y s z e r ű b b e n 
azzal v á l a s z o l h a t n á n k , h o g y he
l y i p r o b l é m á k k a l u g y , a h o g y a 
l e l k i i s m e r e t ü n k parancsolja, a 
mai v i s zonyok k ö z t n e m fog la l 
kozha tunk . De m e g e g y é b k é n t 
is vannak o lyan o r s z á g o s é r d e k ű 
k é r d é s e k , a m i k k e l m i n d e n m a 
gyar embernek a l e h e t i leg job
ban t i s z t á b a n k e l l lennie . A k ö 
z ö n s é g f é l r e n e v e l é s é h e z h o z z á 
tar tozot t s sajnos sok l a p n á l m é g 
m a is h o z z á t a r t o z i k , h o g y a k ö 
z ö n s é g b e bele s z u g e r á l j a azt , 
hogy á l l á s p o n t j a n e m l é n y e g e s , 
m i v e l ő t ú g y s e m k é r d e z i k m e g 
„ o d a f e n t " . A l i g h a t é v e d ü n k , ha 
az idegenek j ó l i r á n y í t o t t f o g á 
s á n a k í t é l jük ezt a m a g a t a r t á s á t , 
amel lyel s i k e r ű i t i s e l é r n i , h o g y 
egy ik magya r n e m t ö r ő d i k a m á 
s ikka l , p é l d á u l a d u n á n t ú l i m a 
gyar t n e m é r d e k l i az a l fö ld i , vagy 
az e rdé ly i é s i g y t o v á b b . M i g a 
nagy .nemze t ek m é g k ü l f ö l d r e 
szakadt f ia ikat i s m i n d s z á m o n 
t a r t a t j á k k ü l ö n erre • c é l r a f e l 
á l l í to t t t u d o m á n y i n t é z e t e k é s 
j ó l szerkesztett, magasazinvona-
l u é s m é g i s Olcsó k i a d v á n y a i k k a l , 
addig n á l u n k e g y m á s t ó l a k á r e l 
is pusz tu lha tunk . M i k ö v e t k e z i k 
a b b ó l , hogy a m a i magya r e m 
ber csak a maga d o l g á v a l t ö r ő 
d ik , m o n d j u k a c e l l d ö m ö l k i ! n e m 
é r d e k l i a s á r v á r i , ezt a szom
ba the ly i , azt a zalaegerszegi s 
i g y t o v á b b é s v i s z o n t A z , h o g y 
az o r s z á g h e l y z e t é v e l n e m va
g y u n k t i s z t á b a n , t u d á s u n k , „ é r 
t e s ü l é s e i n k " f e l ü l e t e s e k , s a leg
d ö n t ő b b k é r d é s e k b e n n e m t u d 
e g y s é g e s magyar k ö z v é l e m é n y 
k i a l a k u l n i , mer t e g y i k i g y , a m á 
sik a m ú g y g o n d o l k o d i k u g y a n 
ar ró l a k é r d é s r ő l . E b b ő l pa
d i g m é r h e t e t l e n k á r a van a ma
gya r n é p n e k s rengeteg haszna 
b e l s ő é s k ü l s ő e l l e n s é g e i n k n e k 
k i k ugyancsak s z í v ó s a n d o l g o z 
nak e l l e n ü n k . — 

A m i k o r m i o r s z á g o s horde
r e j ű k é r d é s e k e t t á r g y a l u n k l a 
punkban , . n e m a z é r t t e s s z ü k , 

h o g y t u d á l é k o s s á g g o t terjesz-
s z ü n k , hanem a z é r t , h a g y a ma* 
g y á r n é p e t é r d e k l i fontos . ké r 
d é s e k b e n s z o l g á l j u k azt az egye
d ü l h e l y é i n é z e t e t s ennek k i 
a l a k u l á s á t , a m i n é l k ü l ezek a k é r 
d é s e k m e g n e m o l d h a t ó k , l e g 
a l á b b is nem, ü g y , h o g y a b b ó l a 
magya r n é p n e k s z á z a d o k r a hasz
na l egyen . A vakondhor i zon t , a 
maga n y a v a l y á i v a l t ö r ő d i n y á r s 
p o l g á r i vagy é p p e n boIsi l e l k ü 
let e l len h a r c o l u n k t e h á t a m i k o r 
o r s z á g o s é r v é n y ű k é r d é s e k e t , ar
r a h iva to t tak á l t a l o l v a s ó i n k e lé 
t á r u n k . T a l á n ha p l e t y k á k a t k ö . 
z ö l n é n k , nagyobb n é p s z e r ű s é g , 
nek ö r v e n d e n é n k , de m i m á r 
csak m e g m a r a d u n k a m a g y a r 
u t ó n , m é g h a e g y e l ő r e keskeny 
i s* az. A r e n d e l k e z é s r e a l l é 
e r ő n k k e l s z o l g á l j u k t o v á b b r a i s 
k i t ű z ö t t c é l u n k a t : é b r e s z t e n i é s 
n ö v e l n i a m a g y a r o k b a n a i g y 
o l v a s ó i n k b a n a faji ö s s z e t a r t o 
z á s t u d a t á t E h h e z ped ig az i s 
h o z z á t a r t o z i k , hogy e g é s z , faj
t á n k a t é r d e k l ő k é r d é s e i n k e l t i s z - ' 
t á b a n l e g y ü n k , legyen az a k á r 
a m a g y a r fö ld — v a g y z s i d ó -
k é r d é s , vagy a j ö v ö d e l e m igaz
s á g o s a b b e l o s z t á s a , s a szelle
m i é s e r k ö l c s i é l e t i d ő s z e r ű k é r * 
d é s e . ^ P ; D . -

2 
A z t is k i f o g á s o l j á k egyesek, 

h o g y m i é r t n e m k ö z l ü n k le 
m i n d e n b e k ü l d ö t t verset, s h o g y 
m i é r t k ö z l ü n k h o s s z ú verset . 
A z e l s ő k é r d é s r e a k i v á l ó i ró , -
F é j a G é z a v á l a s z o l l apunk mas 
h e l y i n , a m á s o d i k r a m i v a g y u n k 
k é n y t e l e n e k fe le ln i . V e g y ü k p é l 
d á u l T ó t h Á r p á d Ó s z i s z á n t á s 
c. v e r s é t , ame ly n e m r é g j e l e n t 
m e g l apunkban . E l ő s z ö r i s t u d 
n u n k k e l l azt , s m i é r t n é t u d 
h a t n i m e g ezt l apunk egysze
r ű b b v i s z o n y o k k ö z t é l i , eset
leg csak hat e l emi t v é g z e t t o l 
v a s ó j a is , b o g y T ó t h Á r p á d 
e g y i k legnagyobb k ö l t ő i é r t é k e 
a huszad ik s z á z a d i m a g y a r i r o 
d a l o m n a k • e l i t m e r t e u r ó p a i é r - . 
t t k is. I g a z h o g y a l ü d é b a j v i t 
te k o r a i s í r j á b a , de ezzel i s 
csak a m a g y a r s á g h o z k e r ü l t 
k ö z e l e b b . A k i f igye lmesen el
öl vasta v e r s é t , é s z r e v e h e t t e , h o g y 
n e m m ú l ó szere lmi k a l a n d r ó l , 
n e m v a l a m i é r z e l g ő s c s b p ö g ó s , 
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n y i l a i ősz i H a n g u l a t r ó l van s x ó , 
h a ne m a szavak s z í n e es z e n é 
j e m ö g ö t t o t t van ss ősz i s z á n 
t á s k é p i b e n a m a g y a r s á g sor
sa is . Nemcsak a m a g y a r s á g é , 
h a ne m az ö r ö k e m b e r é . Ezen 
a fö ldön s z e n v e d é s a r é s z ü n k , a 
n y á r s i m u l ó s z é p s é g é t , f é n y é t , 
m e l e g é t e lnyomja az ő s z , ma jd 
a t é l , m i í i t : ahogy a fóld ö lé rő l 
is elragadja az ember a ter 
m é s t , h o g y t a r l ó v á , k i e t l e n é vá l 
j o n , de csak e g y i í ó i e . A z u t á n 
.minden r e m é n y t e l e n s é g e l l ené 
r t i l ú j r a m e g ú j r a fel tört az 
ember a l á t s z ó l a g vak ugar t az 
emberi R e m é n y s é g , ami t a k ö l 
t ő paraszthoz h a s o n l í t , s igaza 
van, hisz a magya r gazda min
d ig ú j r a kezd i a ve t é s t , a k á r 
h á n y s z o r verje is al a j é g a 
v i t é s t , m e r t m i n d i g u j r a r e m é -

- I i , h o g y meghozza a fóld az 
á l d á s t , ő s s z e l s z á n t , amiko r 
m é g n e m is tud ja m i lesz be-

• löle. De s z á n t a j ö v o n o k — 
mondja a k ö l t ő , : á l d o t t a ke-

' m o n y k é z , m e l y a j ö v ő b e s z á n t 
A j e l en m i n d i g n a h é z vol t , sá
l a m e r ő k c i b á l j á k az embert s 
teszik n e h é z z é s o r s á t . S sz em
ber m é g i s m i n d i g u j v e t é s sar-
j a d á s i t v á r j a • é l te t i a r e m é n y , 
hogy sok s z e n v e d é s u t á n egy
kor e l j ö n a nagy Tavasz, i g y 
j o b b kor , amikor a s z e n v e d é 
sek arcra rogynak , hogy hal -
g u s á k a b é k e pacsirta hangjait . 
K i m e r i tagadni , hogy nem V.ep 
ez a v t t s , melynek s z é p s é g é t a 
tar ta lmi i l e m z é i é n e k e l t e t n i is 
a l ig tudja? A z , aki n e m é r i h o z z á 
s m é g s i n c s benne a l á z a t ahhoz, 
hogy tiszteletlel á l l jon meg az 
emberi lé lek á s t e h e t s é g ö r ö k -
a z é p a l k o t á s a i e iö t t . H a szinvak 
va lak i , ne á r t s a bele m a g é t a 
s z í n e k v i l á g á b a . Ha nincs ha l 
l á s a , t a r t ó z k o d j o n a hangok bí
r á l a t á tó l , s ha nincs irodai mi 
íz lése , na k o n t á r k o d j o n bele 
kö l tő i s z é p s é g e k b i r o d a l m á b a . M i , 
atnig ra j tunk á l l , nem m i v e l ü n k 
k o n t í r s á g o t ezen a l á t s z ó l a g ke
v é s b é l é n y e g e s pon ton sem. 

S hogy n é h a a l é l e k s z é p s é 
geit hosszabban mondjs t l a kö l 
t ő , annak csak ö r ü l h e t minden 
s z é p s é g e k i r á n t f o g é k o n y l é l ek . 
E g y versben sohasem á z a j s t 
ny eges, h o g y " r ő v i i - e , v á g y h o 
s s z ú , hanem csakis az, h o g y é r 
té l tes -e , a s z é p s é g m é r l e g é n 
m e g á l l j a - e a h e l y é t . 

HISM insti Hiittsí i mm 
Mesteri községben Bsrdossy Zol

táné* földbirtokos neje vezetésével 
gyűjtést rendeztek a szombathelyi 
hadikórház sebestllticinek. Ossic-
g y t l l <8 kg. finom l i sz t 72 kg. a l 
ms, 3 kg. d ió . 106 drb tolás. Az 
OiszegyOllött élelmiszereket szekéren 
küldték ka taoart ieéi iel i ie , hot nyeg-
tázták a nagy örömmel fogadoll 

Feeetje Useáá. Tokit, lUrt}. 

S z e m n y i t o g a t ó ! 

Htt.ll llillllt 
rrieUm Iili Setvirz Sdti leiiuiÉk 

1 PlUfl TlISIIiHll? 
E r d é l y i J ó z s e f a m a i magyar 

l i ra ő s i t e h e t s é g ű v e z é r a l a k j a 
n é h á n y nappal e z e l ő t t tartotta 
a z é k f o g l a l ó j á t a Pe tőf i T á r s a s á g 
ban . A k o n z e r v a t í v s ma m á r 
b i z o n y e l a v u l t á n , h a t ó i roda lmi 
s z i l i e m fe l l egvá ra , ö n m a g a b á s 
t y á i t t isztelte m e g E r d é l y i J ó 
zsef b e v á l a s z t á s á v a l . H a j ó l 
m e g n é z z ü k a Petőf i T á r s a s á g 
t a g n é v s o r á t — sajnos — m á r az 
e l ső p i l lanatban l á t n u n k kel l ,hogy 
m é g a k e r e s z t é n y i rók k ö z ü l is 
nem a l e g t e h e t s é g e s e b b e g y é n i 
s é g e k szerepelnek ebben a név-
serben. 
• E rdé ly i b e v á l a s z t á s a é r d e k e s 
i roda lmi e s e m é n y v o l t s T á r s a 
s á g é l e t ében . A n n á l is i n k á b b , 
mert az i z z ó m a g y a r s á g á é r t , fa j -
s z e r e t e t é é r t a z s i d ó s a j t ó tó l so
kat ü l d ö z ö t t é s szenvedett Er
dé ly i i t t sem tagadta meg ö n 
m a g á t . S z é k f o g l a l ó j á v a l e g y ü t 
tesen i n d í t v á n y t terjesztett e l ő , 
amelyben azt k é r t e , hogy a T á r 
s a s á g z á r j a k i tagjai k ö z ü l a 
magyar lé lektő l teljesen- idegen 
z s i d ó í róka t . 

Ez az i n d í t v á n y nemesek a k o r 
s z e l l e m t ő l e lmaradt t á r s a s á g b a n 
keltett i zga lmat . A baloldal i saj
t ó egy r é s z e d ü h ö s a c s a r k o d á s -
sal rohant a k ö l t ő n e k é s t i l t ako
zott az a l l én , h o g y „ i r o d a l m i k é r 
d é s e k b e p a l i l i k á t kever jenek". 
N e m t u d j u k m i lesz E r d é l y i i n 
d í t v á n y á n a k e r e d m é n y i , de ma , 
1942-ben b i z o n y b i z a r r u l hat , 
hogy egy i lyen reprezenta t iv .hi -
vatslos i r o d a l m i t e s t ü l e t tagjai 
k ö z ö l t o t t szerepel: 

F ö l d i - F r i e d m a n n M i h á l y , 
rfKohn-Kóbor T a m á s , 

S c h w a r c z - E r n ő d T a m á s ' , 
S c h ö n - E z é k i e l alias S z é p E r n ő , 

N e u m s n n - M o l n á r Ferenc. 
V á j j o n csakugyan o lyan é r téke i 

a l e laoro l l z s i d ó i r ó k a magyar 
i roda lomnak, h o g y a Pe tőf i T á r 

s a s á g n a k ragaszkodnia k e l l hoz
z á j u k ? A z s i d ó m t n t e s Pe tő f i 
T á r s a s á g sokkal n é p s z e r ű b b len
ne az I r o d a l o m i r á n t é r d e k l ő d ő 
nemzeti k ö z v é l e m é n y e l ő U . m i n t 
eddig vo l t , ha ez t -az igen i d ő 
s z e r ű t a g t ö r l é it v é g r e h a j t a n á . 
R e m é l j ü k , hogy ezt a k é r d é s t 
r ö v i d e s e n megold ja a r a n g j á r a 
o ly sokat a d ó i r o d a l m i t e s t ü l e t . 

HIREK\ 
— A Celldömölki ev. Nőegylet, 

mint már előző számunkban jelez
tük, I . hó 6-án d. u. S órai kezdet
tel sz Ifjúsági (Juhon nagytermében 
tartja teával és miáorra l egybekö
tött adventi' szeretel vendégségét, 
ma ynek műsora a következő; 1. 
Szaval Nagy Gizella leány e. tag 2 
Megnyíló, mondja MoUtorisz J á n o s 
esperes. 3 Szsra l : Egyed Hona ta
nítónő, 4. Ünnepi beated, Tartja dr. 
dr. Urbán I r n ő tábori lelkész, 5. 
Epekéi az i f j . énekkar. 6. Szaval: 
GyürOsi Dezső lan.képzó BOT. — A 
teajegy á r i 1 P. Mindenkit szere
iénél civ í s vál az elnökség. 

— KULTÚRHÁZ AVATÁS. As 
elmeit vasárnap avatta NágykOcsk 
község lelkes anacpség ken tében 
•jonnan épült kaUarházá t A leven
ték közöl szerepeltek: Torma J ó 
zsel, Pordán József, Péter Lajos, 
Fekete Józs i i , Elekes Károly, Szálai 
Sándor . Az ünnepséget Holpt r t J ó 
zsel biró nyitotta meg. 

— E L H U N Y T TANÍTÓ. ' Z l ' g -
r a « d P á l beleli oy. U n i t i h . a i i . a 
bslegség u'.án Szombathelye, f. há 
25-én 62 éves korábban, l lhuayt . 
Siombatbelyen I há 37-én a k e i -
temetóben d. u. 4 ó r a k k í r h.lyes-
l i k e sűk nyugalomra. Öavegy . 3 
gyermeke, unokája á l kiterjedt ro
konsága gyészolják 

— VASUSI Á T H E L Y E Z É S . A 
Szombat hely 1 Üzletvezetőéig Kémé
nél Lajos napibéres k l i n i t Sá r 
vá r ra l Celldömölkre helyella i t . 

— ESKÜVŐ. Polgár Jóaa.f cell
dömölki máv. l egédmoadonyve ie lé 
• CVSE. kiváló j i l ékoee , a i l i 
mait vasá rnap délután 4 ó r ákko r 
v i z l l t l ol tárhoz • külaávati plébá
nia templomban Cuppon I m i r e n -
• á á t 

— EGYHÁZKÖZSÉGI ÜLÉS A 
rlDB. k i l b Egyházközség képvise
lő testülete hétfőn d. u. 5 é r i k o r 
tar tot té alakuló közgyűlését 1 Kalh. 
• i á i b a * . 

— K A T A L I N EST. A k i l h . Le-

Vesz í t . 
a legmagasabb 

napi á ron 

jyulhört^ szőrmét és tollat. 

fábi t l j Qáspár 
S á r v á r , L a k t a n y a utca 17. sz. 

— — — — : _ 

gén/egyle t ifjúiig*, t h é 22-én a 
sorsa Katalin estet rendazitt sut,. 
sar-megváltásból s z á r m á t £ hsTsW 
100 pangó* s helybeli bajtársi t 
gálát céljaira ajánlottak fai: 

— R O R Á T É MISÉK. Az apát-
a i g i tsmblombso november bó 30, 
ától kezdet minden re. gel 6 , óla
kor mondják a Roráte miséket 
Karácsony elleti hétea ia reggel 6 
ó rakor leáss a mise. 

— E L J E G Y Z É S . D r . Meráczj 
Jené ká rhá : főo rvos eljegyesta Tsich 
Editet Sopronból . 

— F E L V É T E L A VAStTTHOZ, 
A Szombathelyi Úzle.veietflségBe-
g i c i Ilona, Weroer Katalin, Császár 
Már ia cel ldömölki lakosokat, vali-
mint Nemes Már ia Jénoshaza i la. 
ksst a Varat ks t a l akébo órabérei 
k e z e l é s i k n e k felvette éa szolgáin-
tételre a cel ldömölki ál lomásra on
totta be. 

- A I ^ÁNYNÉPFÖlSKOLizW 
ax egyházkerület püspöke áiisl |s> 
kért előadó* ; VeöreÖ* Imre, Subi 
Lajoi , Giram Zolién, Síi j RCZÍP, 
Réce Endre, Klaa Jinos, Molilottt. 
J inomr , Nagy Imrr , Hajós József, dr. 
Kiss Jeni?, Egyed Irm?, Oaál Sándor, 
Lodv in Sándor , dr. Hol íc jy Zoítta, 
Tóth Dénes, L s d r é o Séndome, Áb
rahám Judit é s R o i t i Irma. 

— E L K O B Z O T T BÖRANTAO. 
A nyomozó hatóságok már hosszabb 

- I d 5 óta megfigyelés alatt tertoiták Ba-
c i l s t k y J á n o s budapesti k i nem fe
lólt bórkéreskrdót akf nagyobb me
nnyiségű bóraoysgot adott el ttok 
iparosnak és kereskedőnek. Siska 
J ó i s i l celldömölki MsÓrészkésilto 
is vásárolt nagyobb menylségll bor 
és i l i i o i börsnysgot 186T pengőért, 
srae.ynek éra 600 pengői tett volna 
k l , lehát a m?g nem engedett áron 
vásárolt tóbb celldömölki iparos rí 
s í i r e . A i eljárás Szakos József és tő
le vfaáioh tóbbi Iparos el en is meg-
i o d i l L : ^ 

— KORVADÁSZATOK. Kotta! 
Vidos Dániel marsévá ti földbirto
kos marsévá t i vadaaztarQlttéa 
elasult szombaton vált a korvada-
szat 172 drb. nyul kerül t terítékre. 
— L á z á r Andor oy. igasségugy-
miQiirter n e m e s n a l ó k i vadáaztrrs-
lotén az elmúlt v a s á r n s p tarlónak 
meg az é r i kSrvadásza te t 136 drb 
nyal volt a v a d a a z z s á k m á n y . 

— PALLÓS tánclanfelyam meg-
nyil t Sárváron a Koronában. 

— PÉCSI művészek állítanak kl 
a sárvár i Ipartestület ftékháaábas 

— SPORTHÍR Min t ismeretes, 
sá rvár ifjúsága „Nádasdy" cimmil 
i abdarugócaapa lo t a lakí tot t as al 
mult nyáron Néhány nkeres sze
repléstől íe lbuidulva a caapeterősi' 
t á n m u n k á t m i r most magkezdik 
éÉ a la asszál bekapcsolódnak a 
szombathelyi ifjúsági versenyeltbi. 

HöiPjek és varrodák figyelmébe 

GOMBBEHUZÍST 
divatos formában és sz/p 
kivitelben vállalok. — Fér- \ 
jem fronttxotgátatotttiíetit. 

Um titm tt. kutat mm;. 
B A L O G H LAJOSNÉ 

CELLDÖMÖLK, gr. Szrthinj:-"-

Szerkeszti! üzenet: 
Kossuth Lajos. Későn étkezeit, s 

kóvetkeió számbin |Sn. Bgy szintén 
Levél a frontról Is. 

Gátam Z . Boba. L l p a n k péntek 
délelótt késsen voll , mikor eeegér- -
keitek. A legközelebbi számban fel
tétlen jOnnet bóvliéi! l o m é b a n . 
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